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KATE HARDY

Håb og længsel

Oversat af Lisa K. Villeneuve


Kære læser!

 

Dette er en historie om tilgivelse, og om hvordan kærligheden kan give os en chance mere.

 

Den alment praktiserende læge Laurie tror, hun har det perfekte liv med sin datter og sin hund i en lille provinsby, men hun savner noget. Og Marc har brug for at tilgive sig selv for at komme videre og blive glad igen.

 

Deres samarbejde om et sundhedsprojekt, der skal hjælpe deres patienter, fører de to kolleger sammen, og selvom ingen af dem havde til hensigt at forelske sig, er det lige nøjagtig, hvad der sker. Men der skal et chok til, før de begge to overvinder deres fortid og indrømmer det.

 

Denne bog foregår der, hvor jeg selv kommer fra, og jeg kan love jer, at blåklokkerne, som Marc og Laurie tager ud til, er endnu mere magiske i virkeligheden. Det er uden tvivl et af de mest romantiske steder i verden, og jeg er så heldig, at mine researchassistenter altid gerne vil med (bortset fra hunden, for der må desværre ikke komme hunde. Ellers ville han være der med sin logrende hale).

Kate Hardy

 

Husk at alle vores bøger kan købes på Harlequin.dk!


Til Maggie Kingsley og Margaret McDonagh

– et kærligt minde om gode venner

som blev taget fra os alt for tidigt. 


FØRSTE KAPITEL

Det her var for latterligt. Man skulle tro, at Marc var fem år gammel og havde første skoledag; ikke at han var 35 og på vej ind til sin første arbejdsdag som alment praktiserende læge på Pond Lane-klinikken.

Han rystede nervøsiteten af sig. Hvis ikke Sam havde troet, at Marc ville passe ind i teamet, ville han ikke have tilbudt ham jobbet. Marc havde tilbragt 10 år i en travl praksis i London, og det ville blive meget anderledes at arbejde i en søvnig provinsby, men det var også hans hensigt. Han havde brug for at lægge minderne bag sig.

Han tog en dyb indånding og skubbede døren op.

Den midaldrende kvinde i receptionen smilede til ham. – Det er desværre lidt for tidligt at få en tid. Vi har ikke åbent endnu.

– Jeg er her ikke for at få en tid, forklarede han. – Mit navn er Marc Bailey.

– Vores nye læge! Velkommen. Hun rakte hånden frem. – Jeg hedder Phyllis, og jeg er, som du nok kan gætte, receptionist her. Sam venter på dig. Nu skal jeg følge dig ind til hans kontor.

Et venligt menneske i receptionen var en god start. Forhåbentlig ville dagen fortsætte i samme dur.

Phyllis bankede på den åbne dør. – Sam? Marc Bailey er kommet. Hun smilede til Marc. – Værsgo. Hvis du mangler noget, så bare sig til.

– Tak.

Sam gav ham et varmt håndtryk. – Velkommen til Pond Lane. Jeg håber ikke, det gør noget, men jeg havde tænkt, at du skulle arbejde sammen med dr. Grant her i formiddag. Jeg er klar over, at du godt kan klare dig selv, men det er jo altid rart med en, der kan hjælpe til med det nye computersystem og den slags.

– Jah … Hans nye chef var måske alligevel ikke helt sikker på sin beslutning om at ansætte Marc?

– Samtidig hjælper du hende. Laurie arbejder deltids her på klinikken, og hun er halvvejs gennem forløbet for at blive vejleder for praktiserende læger. Det vil være en stor hjælp for hende, hvis hun må overvære dine konsultationer.

Marc smilede skævt. – Det er længe siden, nogen har gjort det.

– Laurie bider ikke. Hun er en skat, og hun laver verdens bedste citronkage, klukkede Sam.

– Godt så. Marc forestillede sig en læge midt i 40’erne, den moderlige type, der ønskede at berige karrieren ved at undervise nye læger.

– Og jeg må hellere advare dig, indskød Sam. – Hun har et projekt, hun går meget op i, og med din erfaring inden for idrætsmedicin vil hun måske bede dig om hjælp.

Marc vidste ikke, om han burde være begejstret eller bekymret.

Sam viste ham ind til Lauries kontor. – Marc, det er Laurie Grant. Laurie, det er Marc Bailey. Han klappede Marc på skulderen. – I kan vist godt selv finde ud af resten.

Laurie var slet ikke, som Marc havde forventet. Hun var først i 30’erne … et par år yngre end ham selv … og så havde hun mørke proptrækkerkrøller samlet i nakken, skarpe blå øjne og den sødeste mund, han nogensinde havde set.

Det var forfærdeligt. Han burde slet ikke bemærke den slags hos en ny kollega. Og hvad værre var, så stod han allerede og gloede på hendes venstre hånd. Ingen ring, men det behøvede selvfølgelig ikke at betyde noget.

Hun rakte upåvirket hånden frem. – Velkommen til Pond Lane, Marc.

Da han tog den, føltes det, som om han fik stød. Hvad var det dog, der foregik?

Men enten oplevede hun ikke det samme, eller også var hun bedre til at ignorere det, for hun sagde bare: – Det er pænt af dig at lade mig overvære dine konsultationer, især her din allerførste dag. Leigh har fri i dag, men hun har givet mig alle oplysningerne, så jeg kan få dig oprettet i computeren. Hun lo. – Sam har en skør ide om, at fordi jeg er klinikkens yngste læge, er jeg også den med mest forstand på computere.

Så stod hun allerede i døren. – Nå, skal vi tage en kop kaffe og så få fundet dit kontor og komme i gang?

– Det kan vi godt. Marc syntes godt om hende med det samme. Hun virkede effektiv og livsglad og med en grundlæggende sund fornuft. Hendes patienter elskede hende garanteret.

Ude i køkkenet tændte hun for kedlen. – Te eller kaffe?

– Kaffe er fint, tak.

Pulverkaffe, bemærkede han. For et par år siden ville han have insisteret på at tage sin egen espressomaskine og specialristede kaffebønner med, hans jakkesæt ville have været skræddersyet og skjorterne håndlavede. I dag vidste han, at der var vigtigere ting i livet, og han ønskede, at han havde været knap så overfladisk som yngre.

– Mælk eller sukker? spurgte hun.

– Sort, tak.

Hun skvulpede en stor sjat mælk i sit eget krus og førte ham så ind i hans meget nøgne konsultation. Det eneste strejf af farve var planten i vindueskarmen, og rummet virkede en smule skræmmende. Det måtte han gøre noget ved, så patienterne kunne føle sig godt tilpas.

På hans skrivebord stod en avanceret computer.

– Det minder sikkert meget om det system, du har brugt før, men der er lige et par særheder. Hun tændte for den og fandt en lille seddel frem fra sin mappe. – Her er dit brugernavn og din adgangskode.

Under gennemgangen af systemet bemærkede han, at hun lod ham udføre alle kommandoerne selv, så han ikke skulle sidde passivt og lytte til hendes forklaring. – Du er dygtig til at undervise.

– Tak. Jeg holder også meget af det.

– Er det derfor, du uddanner dig til vejleder af praktiserende læger?

Hun nikkede. – En af mine venner foreslog det, fordi jeg var så god til at forklare ting, når vi læste til eksamen sammen. Jeg snakkede med Sam, og sidste år fik jeg så mulighed for at starte på forløbet. Det skulle lige passes lidt ind … jeg er på universitetet en formiddag om ugen, og jeg har nogle skæve arbejdstider, men jeg kan godt lide det.

– Det lyder godt.

Marc havde en behagelig stemme, og Laurie håbede, at hans omgang med patienterne ville være på samme måde. Klinikkens seneste vikar havde talt til folk, som om de var fem år gamle, og de havde alle sammen klaget til Phyllis og bedt om at få tid hos en anden.

Men Marc var fastansat og ikke vikar. Siden han var flyttet herop fra London, havde Laurie forventet en mand først i 50’erne med et ønske om at bytte det hektiske byliv ud med roen i den lille by i Norfolk. Marc var nærmere midt i 30’erne og yderst tiltalende med nøddebrune øjne bag stålbrillerne og mørkt, kortklippet hår, der strittede lidt på toppen.

Hun skyndte sig at lægge låg på tankerne. Sådan noget pjat … han var garanteret slet ikke single, og selv hvis han var, var Laurie meget forsigtig med mænd efter oplevelsen med Dean. Det passede hende fint at være alene, og Izzy skulle i hvert fald ikke have en hel række ”onkler” susende ind og ud af sit liv som erstatning for den fraværende far. Hendes lille pige kom i første række, og sådan ville det altid være.

– Hvem har du på listen her til morgen? spurgte hun.

Han kastede et blik på skærmen. – Min første patient hedder Judy Reynolds.

– Aha.

Marc rynkede brynene og så op på hende. – Er der noget, jeg bør vide?

– Kun at jeg har hende i tankerne til mit lille projekt.

– Ja, det nævnte Sam.

– Det tænkte jeg nok, smilede hun. – Vi kan måske tale om det i pausen senere?

– Selvfølgelig.

Han trykkede på kaldeknappen, og kort efter bankede det på døren, og en midaldrende kvinde kom ind. Hun spærrede øjnene op, da hun så både Marc og Laurie.

– Goddag, Judy, sagde Laurie med et smil. – Jeg håber, det er i orden, at jeg overværer konsultationen?

– Har det noget med din vejlederuddannelse at gøre? spurgte Judy.

– Præcis. Selvom dr. Bailey her har været alment praktiserende læge længere end mig.

– Det er helt fint. Bliv du bare siddende. Judy kiggede over på Marc. – Nu er du vel ikke bare endnu en vikar?

– Nej, jeg er blevet fastansat.

– Godt. Hun pustede lettet ud. – Den sidste vikar var forfærdelig. Han talte til os, som var vi pattebørn.

Laurie sad tavs og ventede på at se, hvordan Marc ville håndtere situationen.

– Det er jeg ked af at høre, men jeg lover dig, at tingene foregår anderledes med mig, mrs. Reynolds, forsikrede han. – Hvad kan jeg hjælpe dig med?

– Jeg spilder sikkert din tid og gør et stort nummer ud af ingenting, men … Hun sukkede. – Jeg er bare så træt hele tiden. Vikaren fik taget nogle blodprøver, men jeg fik aldrig noget svar på dem.

Marc læste hurtigt notaterne på skærmen. – Jeg kan se, at han har undersøgt dig for en underaktiv skjoldbruskkirtel. Må jeg spørge, hvordan din menstruation er?

– Temmelig kraftig.

– Det kan gøre dig en smule anæmisk, så du føler dig træt, forklarede Marc.

Hun skar en grimasse. – Jeg glæder mig næsten til overgangsalderen, så jeg ikke skal døje med det mere.

– Du behøver heller ikke at døje med det nu. Der kan sagtens gå fem år endnu, før det holder op, men jeg kan give dig noget, der gør menstruationen mere medgørlig.

Laurie kunne godt lide, hvordan han gik lige til sagen uden omsvøb eller generthed.

Marc studerede computerskærmen. – Din skjoldbruskkirtel fungerer fint, men jeg vil gerne undersøge, om du lider af jernmangel.

Judy nikkede.

– Samtidig kan du tage et tilskud af B-vitamin og zink. Det kan godt give lidt energi. Har du været udsat for stress for nylig? spurgte han, mens han tog en blodprøve.

Judy trak på skuldrene. – Ikke mere end enhver anden mor, hvis børn snart skal til eksamen og ikke gider læse på tingene.

– Vågner du om natten?

– Næh, jeg sover som en sten. Hun sendte ham et bedrøveligt blik. – Men min mand påstår, at jeg snorker … men det gør han nu også selv.

– Det er muligt, at du lider af søvnapnø.

– Hvad er det? spurgte Judy.

– Det er, når det bløde væv i dit svælg slapper af, når du sover, og blokerer luftvejene i få sekunder, så du bliver revet ud af den dybe søvn. Det er så kortvarigt, at du ikke kan huske, at du vågner, så selvom du tror, du har sovet godt, er det alligevel ikke nok til at få genoprettet dit energiniveau.

Laurie betragtede Marc, der kortfattet og enkelt forklarede Judy detaljerne. Han ville helt bestemt blive et aktiv for klinikken.

Judy så bekymret ud. – Er der mange, der får det?

– Det er ret almindeligt. Cirka en ud af 50 kvinder på din alder får det, sagde han. – Jeg vil kontakte den lokale søvnklinik, og så får du en monitor, du skal have på om natten, der måler din vejrtrækning og ilten i dit blod, samt din hjerterytme. Giv mig et par dage til at få det hele sat i værk, og så ringer Phyllis til dig, når vi er klar.

– Tak. Judy virkede overrasket. – Jeg havde aldrig hørt om søvnapnø før.

– Det er måske slet ikke det, men om ikke andet kan vi få udelukket det som årsag til din træthed. Jeg er glad for, at du hverken ryger eller drikker ret meget alkohol, men det ville være godt for dig, hvis du kunne tabe nogle kilo. Og så skal du sove på siden og ikke på ryggen.

– Men hvordan gør jeg det?

– Det nemmeste er at putte en tennisbold i en strømpe og sætte den fast på ryggen af dit nattøj, så det bliver meget ubehageligt at ligge på ryggen.

– Næh, hvor sexet. Hun skar en grimasse. – Min mand dør af grin.

– Du kan jo gøre det samme ved hans pyjamas. Sig til ham, at det er efter lægens ordre, smilede Marc. – Og så var der din menstruation. Der står her, at du ikke tager p-piller.

– Nej. John blev steriliseret, da vi fik vores søn.

– Okay. Det er østrogen, der gør din menstruation så kraftig, så jeg giver dig nogle progesterontabletter, du skal tage i 21 dage. Det vil udligne det, så blødningen bliver svagere.

– Tak.

– Igen ville det være en god ide, hvis du tabte dig lidt, sagde han venligt. – Din krop producerer mere østrogen, hvis du er overvægtig.

Judy så ulykkeligt på ham. – Det er altså ikke, fordi jeg sidder foran fjernsynet hver aften og propper mig med slik og burgere.

– Nej, svarede han forsigtigt, – men kroppen er mindre effektiv, når man bliver ældre, så folk over 40 må dyrke mere motion og spise mindre for at holde vægten. Det er totalt uretfærdigt, men det sker for os alle sammen.

– Må jeg foreslå noget? spurgte Laurie. Marc nikkede, og hun fortsatte: – Jeg arbejder på et projekt for nogle af vores patienter, der har svært ved at tabe sig. Der er ingen, der dømmer nogen … det handler bare om at finde en måde, så vi bedre kan hjælpe jer. Har du lyst til at komme og se, hvad vi kan tilbyde?

– Efter alle de slankekure, jeg har været på, er det vel et forsøg værd, sagde Judy.

– Glimrende. Jeg skriver dig på listen, og så kontakter jeg dig senere på ugen.

Marc skrev recepten ud, underskrev den og gav den til Judy. – Jeg får Phyllis til at ringe til dig, så snart jeg hører fra søvnklinikken.

– Tak, dr. Bailey.

– Det var så lidt. Og jeg mente, hvad jeg sagde. Hvis du er bekymret over noget, lige meget hvor fjollet du synes, det er, så kom og snak med mig.

– Det skal jeg nok. Hun så lettet ud. – Tak, dr. Bailey.

Marc tilså patienter indtil pausen midt på formiddagen. Så vendte han sig om mod Laurie. – Nå, klarede jeg mønstringen?

Hun rullede med øjnene. – Det var ingen test. Det gav mig bare en chance for at observere, hvordan du gør tingene, og måske lære noget af dig. Men siden du spørger, så ja, du har de egenskaber, jeg finder vigtige. Du beroliger patienterne, du taler direkte og letforståeligt til dem, og du er i hvert fald bedre end ham vikaren.

– Tak. Men så vidt jeg kan forstå, ville de fleste have været bedre end ham. Han løftede det ene øjenbryn. – Hvordan kendte mrs. Reynolds til din vejlederuddannelse?

– Det er en lille by, Marc. Alle ved alt her.

– Okay.

Han lød en smule vagtsom, måske ved udsigten til at få sit liv gransket af en masse fremmede. Hun smilede. – Folk er ikke nysgerrige, de bekymrer sig bare om hinanden. Sådan er det i et lille samfund. I øvrigt kan du måske få gavn af mit projekt. Ja, du har jo ikke brug for at tabe dig, men det vil være en nem måde at lære en masse mennesker at kende på.

– Hvad går det ud på?

– Lad os tage en kop kaffe, så skal jeg forklare det. De satte sig ud i køkkenet. – Vi har ret mange overvægtige patienter, og jeg vil gerne undgå, at de udvikler diabetes eller får problemer med hjertet. Det handler ikke kun om spisevaner … mange af dem har allerede lagt deres kost om og spiser sundt.

– Hvad med motion? spurgte Marc.

– Det er nærmere der, problemet ligger. De har allerede både arbejde og familie, så de tror ikke, de har tid til at dyrke motion.

– Så vi må først have ændret deres tankegang.

– Præcis. En af mine venner på universitetet studerer effekten af spisevaner og motion hos folk over 35. Han kan låne os nogle aktivitetsmålere, som vi kan bede patienterne gå med i en uge, hvorefter vi kan vise dem en oversigt over, hvad de egentlig laver, og hvordan de kan øge deres aktivitetsniveau.

– Det lyder godt.

– Jeg tænkte, at vi kunne gentage målingerne hver tredje måned og sammenligne deres motionsmønstre med vægt, blodsukker og kolesterolniveau.

– Nøglen til at få folk til at dyrke motion er at finde ud af, hvad de kan lide at lave, sagde Marc.

Det glædede hende at høre, at han tænkte i samme baner som hende selv. – Og derfor vil jeg have de lokale sportsforeninger involveret, så de kan arrangere prøvetimer og oprette begynderhold. Når så patienterne finder ud af, hvad de kan lide, sætter vi dem sammen i træningsgrupper.

– Så de føler, at de svigter deres venner, hvis de ikke følger programmet, fortsatte Marc. – Rigtig god ide.

– Sam siger, at du er interesseret i idrætsmedicin.

– Ja.

Laurie studsede over, at Marc ikke kom med flere detaljer om sig selv eller sin erfaring med idrætsmedicin, men han foretrak åbenbart at værne om sit privatliv. Godt. Det vigtigste var hans omgang med patienterne.

– Har du lyst til at involvere dig i projektet? spurgte hun.

– Jeg kan vist dårligt sige nej.

– Selvfølgelig kan du det. Jeg forstår godt, hvis du har for travlt.

Han tænkte sig lidt om, og hun troede et øjeblik, at han ville sige nej. Så nikkede han. – Okay.

– Tak. Hvornår passer det dig at mødes?

– Sidst på eftermiddagen? foreslog han.

Ikke når hun havde en hel bunke papirarbejde, en hund, der skulle luftes, og en datter, der skulle hentes. – Kunne vi mødes om aftenen hjemme hos mig? spurgte hun.

– Hjemme hos dig, gentog han.

– Jeg er enlig mor, forklarede hun. – Det vil være noget nemmere for mig at holde mødet, efter at Izzy er gået i seng. Men hvis det er et problem for dig, kan jeg få min mor til at passe hende.

Noget i hendes tonefald fortalte Marc, at det ikke var hendes foretrukne løsning. – Men det vil du helst ikke?

– Mor hjælper mig rigtig meget i forvejen, indrømmede Laurie. – Jeg forsøger at klare mig selv, så meget jeg overhovedet kan.

Diskutere projektet hjemme hos hende. Hjemme hos en børnefamilie.

Det var noget, Marc havde undgået de seneste par år. Efter ulykken havde han holdt sig fra venner med børn, men lige nu havde han vist ikke noget valg. Han havde ikke lyst til at forklare, hvorfor det var svært for ham at omgås børn. Det var hans egen sag; hans egen byrde.

– Hvis det er et problem med din partner, tilføjede hun og misfortolkede hans tavshed, – er hun … eller han … velkommen til at tage med. Vi skal ikke tale om de enkelte patienter, så vi bryder ingen tavshedspligt.

Hans partner måtte gerne tage med.

Det lykkedes ham næsten at virke upåvirket.

– Jeg har ingen partner, sagde han og kæmpede med at holde stemmen i ro. I løbet af de seneste to år havde han næsten fundet sig til rette med situationen, men han kunne stadig ikke tilgive sig selv for Ginnys død.

Laurie slog hånden for munden. – Nej, undskyld. Du synes sikkert, jeg er frygtelig nysgerrig. Sådan er det, når man er vokset op i en lille by, hvor alle kender alle. Det var ikke ondt ment.

Det vidste han godt. Han havde allerede regnet ud, at Laurie Grant var et varmt, sprudlende og entusiastisk menneske, men han brød sig ikke om, at folk vidste for meget om ham. Hvis de kendte sandheden om hans fortid, ville de foragte ham, lige så meget som han foragtede sig selv.

– Hvad med i aften? foreslog hun.

– Det er fint. Hvornår skal jeg komme?

– Izzy går i seng klokken syv, så bare lidt senere end det. Så tilføjede hun henkastet: – Medmindre du har lyst til at spise med? Vi skal bare have pasta og salat, men der er rigeligt.

– Tak, men det må vist blive en anden gang. Han ville ikke virke uhøflig over for sin nye kollega, men der var noget umiddelbart tiltrækkende ved Laurie, som han hellere måtte holde sig lidt på afstand af. Hun var ingen klassisk skønhed, men hun besad en varme og et smil, der kunne lyse et helt rum op. Desuden var hendes liv som enlig mor sikkert kompliceret nok i forvejen selv uden hans indblanding.

– Helt i orden. Hun skrev adressen og telefonnummeret ned på en lap papir og gav ham den. – Så ses vi senere. Nyd nu din første dag på Pond Lane.


ANDET KAPITEL

Da Marc parkerede sin bil uden for Lauries hus, ønskede han pludselig, at han havde taget nogle blomster med. Det var godt nok et arbejdsrelateret møde, men de holdt det jo hjemme hos hende, og det føltes mærkeligt at dukke tomhændet op. På den anden side ville blomster måske have sendt et forkert signal?

Vorherre bevares, irettesatte han sig selv, nu måtte han opføre sig lidt professionelt. Han undertrykte en skælven. Han var på vej ind i lige netop den slags hjem, han selv kunne have haft, hvis ulykken ikke var sket. Et hjem med børn.

Men ulykken var sket, og nu boede han i en ungkarlehybel og havde kun sig selv at bebrejde for det.

Han bankede på døren. Der lød et kort vuf og en tyssen, og så åbnede Laurie døren. En chokoladebrun labrador med vildt logrende hale forsøgte desperat at mase sig forbi hende. Hun havde lidt mel på kinden, og flere af hendes mørke proptrækkerkrøller var røget ud af elastikken. Hun så ufattelig sød ud, og Marc måtte undertrykke lysten til at børste melet væk. Alt for farligt. Han havde slet ikke brug for den slags fysisk kontakt. Han havde fået knust sit hjerte, og det var fuldstændig udelukket, at han ville indlade sig på nogen form for forhold igen … udover de rent kollegiale. Han holdt endda sin egen familie på afstand, fordi det var nemmere. Hvis han ikke tillod sig at føle noget, ville han heller ikke blive såret.

Laurie misforstod hans tavshed og skubbede hunden ind bag sig. – Undskyld. Kakao er lidt overstrømmende. Efter et splitsekund forsøgte hunden igen at presse sig forbi hende. – Jeg glemte at spørge, om du kan lide hunde. Jeg kan lukke ham ud i bryggerset, hvis du vil.

– Nej, nej, jeg kan godt lide hunde. Det havde oven i købet været en del af hans og Ginnys planer. Et barn og så en hund. Og et hus med have.

Ginny ville have elsket den gamle hytte, han havde lejet her i den lille by. Hun ville have elsket andedammen i parken, den gamle stenkirke med det runde tårn og det bakkede landskab, der omgav dem. Men takket være hans egen dumhed havde han ingen at dele det med. Ingen at elske. Ingen, der elskede ham.

Han skubbede tankerne fra sig og lod hunden snuse til hans hånd, inden han klappede den på hovedet. Kakao så fuldstændig salig ud og lænede sig ind mod Marc.

– Nu hænger du på ham hele aftenen, advarede Laurie smilende. – Kom indenfor. Vi kan sætte os ud i køkkenet … jeg har lige noget i ovnen. Vil du have en kop kaffe eller måske et glas vin?

Helt sikkert ingen vin. Det havde været en af årsagerne til hans nedtur, og han havde ikke rørt en dråbe siden begravelsen. – Kaffe ville være dejligt, tak, svarede han høfligt.

Køkkenet bar tydeligt præg af, at der boede et barn i huset. Køleskabet var dækket af børnetegninger sat fast med magneter, og på en opslagstavle på væggen hang en masse billeder af en lille pige, fra hun var spæd til cirka fem år gammel.

Marcs eget barn ville have været 18 måneder nu og måske i gang med at sige sine første ord. En dreng eller en pige? Det havde været for tidligt at sige.

Han borede neglene ned i håndfladerne, og smerten var nok til at jage de pinefulde tanker på flugt.

På køkkenbordet stod et fad med små kager dækket med noget meget lyserød glasur og pyntet med glitrende drys … hvoraf det meste så ud til at være havnet ude på bordet. Der stod en stak beskidte tallerkener ved vasken, og en plade med småkager var ved at køle af ved siden af ovnen.

Hun fulgte hans blik og skar en grimasse. – Undskyld, her roder sådan. Jeg ville have ryddet op, før du kom, men Izzy ville høre sin godnathistorie to gange og … Hun slog ud med armene. – Ja, du ved, hvordan det er med børn.

Ikke personligt. Og han ville aldrig finde ud af det. Han fortjente ikke at få en familie. – Ja, sagde han så neutralt, han kunne.

Kakao sad ved Marcs fødder med hagen på hans knæ, og han kløede den fraværende bag øret.

– Vil du have en småkage til din kaffe? spurgte Laurie.

– Ja tak. Men jeg håber da ikke, du har gjort dig al den ulejlighed for min skyld.

– Nej, selvfølgelig ik … Hun standsede. – Undskyld. Det lød forkert. Men jeg bager, fordi der er forældremøde i børnehaven i morgen. Det er Izzy, der har pyntet kagerne. Jeg kan godt nok ikke selv komme med … jeg skal jo på arbejde … men jeg bager altid nogle kager til dem alligevel.

Hun dryssede en skefuld pulverkaffe i et krus og hældte kogende vand over. Så stillede hun kruset og et lille fad småkager foran ham og tog plads på den anden side af bordet.

– Nå, jeg har tænkt over, hvordan vi nemmest griber det her an. Hvis vi nu skriver alle de motionsformer ned, vi kan komme i tanker om, så laver jeg en liste over folk og foreninger i området, der kan tilbyde de forskellige ting, og så ringer vi rundt og hører, om de vil lave nogle prøvetimer for os.

– Ja, det lyder meget fornuftigt.

Hun så lettet ud. – Super. Der er lige én ting: Har du noget imod at snakke med Neil Peascod? Han ejer byens fitnesscenter og svømmehal.

– Jeg antager, at han kan være svær at forhandle med? spurgte Marc.

– Ikke ligefrem. Hun rødmede. – Men han var lidt … vedholdende over for mig sidste år. Han er vist ikke vant til at få afslag.

– Inviterede han dig ud? Marc kunne straks høre, hvor uforskammet det lød. – Undskyld, sådan var det altså ikke ment.

Men Laurie så ikke spor fornærmet ud. Hun lo bare. – Bare rolig. Jeg ved godt, at jeg ikke er nogen supermodel. Jeg er 30 år gammel, jeg er mor, og nogle dage ser mit hår bedst ud under en hat.

Marc kunne ikke lade være med at smile. Han kunne godt lide Laurie. Hun var varm og sprudlende, men samtidig meget jordbunden. Han bemærkede, hvor blå hendes øjne var. Næsten lige så blå som forglemmigejerne i hans have.

– Neil, sagde hun, – nej, han er ikke så svær. Han tror bare, han er svaret på enhver desperat enlig mors problemer. Hun rynkede næsen. – Og ja, jeg er enlig mor, men jeg er altså ikke desperat. Jeg har det helt fint uden en mand i mit liv.

Hun lød ikke bitter … sådan var kendsgerningerne åbenbart bare. Eller var det en lille advarsel til Marc? Måske var det hendes måde at fortælle ham, at hun ikke var interesseret.

– Godt så, sagde han tørt og tog en bid af den stadig lune småkage. – Den smager godt.

– Tak. Og du må ikke lade Kakao overtale dig til at dele med ham. Det er dårligt for hans tænder, og han er lang fra nogen stakkels, udsultet hund.

Hunden så op på ham med sørgmodige øjne, og Marc kom til at smile. – Det er han vist ikke helt enig i.

– Han er bare en gammel fusker. Hun smilede tilbage. – Sam fortalte, at du er interesseret i idrætsmedicin. Var det din beskæftigelse før?

– Det var nu mere i fritiden. Jeg arbejdede med den lokale rugbyklub.

– Nå, spiller du?

– Ikke længere. Marc opdagede, hvor nemt hun fik lokket private oplysninger ud af ham, og det foruroligede ham lidt. – Jeg blev skadet.

– Knæet? gættede hun.

– Skulderen. En forvridning.

– Av. Hun så medfølende på ham. – Jeg forstår godt, at du holdt op.

– Tro mig, efter udelukkende at have arbejdet ved telefonen i tre måneder skulle jeg ikke risikere noget igen.

Han ønskede af hele sit hjerte, at han ikke havde givet efter for frustrationen over at måtte opgive den sport, han elskede. Så havde han måske kunnet standse den række af begivenheder, der havde smadret hans liv og frarøvet ham alt det andet, han elskede.

– Men rugby er alligevel næppe den bedste slags motion for vores gruppe, sagde hun.

– Jeg ville også sige nej til squash, indvendte han.

– Meget fornuftigt. Vi forbyder dem også at løbe. Vi forsøger at forbedre deres kondition, ikke give dem skinnebensbetændelse.

– De skal heller ikke overdrive i en rus af entusiasme, så de får et hjerteslag. Han så tænksomt på hende. – Badminton er en mulighed.

– Og svømning, foreslog hun. – Og nogle blidere træningsforløb i fitnesscenteret.

– Måske kampsport. Kickboksning behøver ikke være så vildt og voldsomt, som man skulle tro.

Hun smilede. – Det har jeg altid haft lyst til at prøve. Hun tog en bærbar computer ned fra en hylde. – Lad os få skrevet det ned.

Computeren summede og protesterede svagt, og hun rullede med øjnene. – Beklager, den er lidt gammel. Den tager en evighed at få i gang.

Hans egen var splinterny og ville have været klar for længst, men Laurie var jo enlig mor og måtte sikkert prioritere sin økonomi stramt, tænkte Marc.

Sammen lavede de en liste, men da de var halvvejs igennem, ringede æggeuret. – Hov, undskyld. Gør det noget, jeg lige ordner det? spurgte hun. – Cremen skal helst på, mens kagen er varm.

– Jeg går ud fra, det er til børnehaven? smilede han.

– Ja. Men hvis du er sød, kan jeg bage en til klinikken senere på ugen.

Den duftede pragtfuldt, og Marc opdagede, at han for første gang i meget, meget lang tid følte interesse for noget spiseligt. – Jeg skal nok være sød. Hvis du kan tale, samtidig med at du ordner kagen, kan jeg overtage computeren.

– Ja, fint.

Marc betragtede hende i smug, mens hun tog kagen ud af ovnen, stak en strikkepind i den og smurte indholdet fra en gul skål ud over den. Hun så op og opdagede hans blik. – Det er citron og sukker.

Duften fik hans tænder til at løbe i vand. – Er det den, Sam har snakket om?

– Ja. Det er hans yndlingskage. Nå, får du skrevet noget, eller sidder du bare og håber på kage ligesom Kakao?

Han kunne ikke lade være med at smile. – Jeg skriver. Tal bare.

Efter 20 minutter havde de en god liste. De gennemgik den og sorterede nogle af de mere urealistiske forslag fra.

– Det ser fint ud. Jeg sætter nogle kontaktoplysninger ind, og så får du en kopi i morgen, sagde Laurie.

– Godt. Så må jeg vist også hellere komme hjemad, sagde Marc. Han følte sig alt for godt tilpas i det lille køkken, og det foruroligede ham.

– Du vil ikke lige have en kop kaffe til, før du går? spurgte hun smilende.

– Nej, ellers tak. Vi ses i morgen.

Der var noget fortabt i Marcs øjne, tænkte Laurie, da han var gået. Havde han mon været igennem en hård skilsmisse? Det kunne jo forklare, hvorfor han var flyttet herop fra London. Måske kunne hun finde en pæn måde at spørge ham på, så hun kunne hjælpe ham med at forstå, at den slags bliver bedre med tiden.

Ja, hun havde selvfølgelig ikke været gift med Dean, men bruddet og hele efterspillet havde været både hårdt og bittert.

Lige da Marc havde været på vej hjem, havde hun fået lyst til at holde om ham og forsikre ham om, at det hele nok skulle gå. Hvilket var vanvittigt. Hun kendte jo knap nok manden.

Men hun havde selv været så heldig at have folk omkring sig, da hendes eget liv røg af sporet, og det var hendes helt klare fornemmelse, at det havde Marc ikke. Han var ny på egnen og havde vel brug for en ven. Ville det ikke nærmest være ondskabsfuldt af hende at ignorere hans problemer?

TREDJE KAPITEL
Onsdag morgen kom Marc ind på sit kontor og fandt en tallerken med en kage på, præcis magen til dem han havde set på Lauries køkkenbord aftenen i forvejen. Ved siden af lå en kopi af deres liste med detaljer om de forskellige motionsformer og hvem, der kunne tilbyde dem i området.
Han faldt i staver over den klodset pyntede kage, men så bankede det kort på døren, og Sam, klinikkens seniorpartner, stak hovedet ind. – Godmorgen, Marc. Nå, er du ved at falde lidt til?
– Ja, det går fint, tak. Marc fandt sit mest professionelle smil frem og stillede sig ubevidst ind foran kagen.
– Jeg glemte at sige det i går, men Ruth vil gerne invitere dig over til os til frokost på søndag. Det er måske ikke så sjovt at være alene hele weekenden, og det kan jo godt tage lidt tid at vænne sig til landsbylivet, når man kommer lige fra storbyen.
Marc var glad for den venskabelige invitation, men hans erfaring var, at når først folk hørte om hans fortid, blev venskaberne krydret med medlidenhed, og det havde han på ingen måde brug for. – Tak, det er pænt af jer, men jeg har nogle ting, jeg skal have ordnet.
– Okay. Du ved, hvor vi bor, hvis du skifter mening. Du kan bare komme.
– Tak, det skal jeg nok.
Det havde han nu ingen intentioner om. Han fortjente ikke al den venlighed, sådan som han havde klokket i det.
Sam fik øje på kagen og smilede. – Nå, godt. Jeg havde også håbet, der ville falde lidt af til os. Lauries kager er fantastiske. Han lo. – Selvom Izzy putter lige rigeligt med pynt på dem.
Marc undveg omhyggeligt emnet børn. – Laurie og jeg lavede en brainstorm i går om projektet. Han nikkede hen mod bordet. – Hun har skrevet alle kontaktoplysningerne på, og så deler vi opkaldene mellem os.
– Glimrende. Sam så glad ud. – Jeg kan se, at du passer godt ind. Det var helt sikkert en god beslutning at ansætte dig.
– Tak. Det håber jeg, jeg kan leve op til.
Laurie var ude på hjemmebesøg, så han så hende ikke hele dagen. Da hans sidste patient var gået, kiggede han på uret. Lauries hus lå på vejen hjem. Han burde måske ringe i forvejen, men han kunne ikke modstå indskydelsen til bare at kigge forbi.
Og han havde ikke lyst til at analysere grunden til det nærmere.
– Nå, er det dig, Marc? Hun virkede lidt forfjamsket, da hun åbnede døren.
– Undskyld. Er det et dårligt tidspunkt?
– Nej, men her er ret kaotisk på denne tid af dagen, så du må altså ignorere rodet. Izzy sidder ude i køkkenet og tegner. Kom, så sætter jeg vand over.
Hendes smil blev igen varmt og imødekommende … hvilket var en af grundene til, at han var kommet. Hendes smil tiltrak ham og fik ham til at føle, at verden var et bedre sted.
Marc fulgte efter Laurie ud i køkkenet, hvor en lille pige sad ved bordet. Kakao sad tålmodigt ved barnets fødder og håbede tydeligvis at få lov at smage kagen, der stod på en tallerken ved siden af hende. Han logrede med halen, da Marc kom ind, men forlod ikke sin plads.
– Izzy, det er dr. Bailey. Han er begyndt at arbejde sammen med mig på klinikken.
Pigen så op på ham. – Goddag, dr. Bailey, sagde hun genert.
– Marc, det er Izzy, min datter.
– Goddag, Izzy. Han så på Laurie. – Hold op, hvor hun ligner dig. Hun havde de samme vilde, mørke krøller, men hendes var ikke samlet i nakken som Lauries, og Izzys øjne var brune i stedet for lyseblå.
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